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BRUKSANVISNING

LÄS NOGA IGENOM BRUKSANVISNINGEN INNAN DU BÖRJAR ANVÄNDA MASKINEN.
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SCHEMA FÖR MONTERING AV KANNAN
För en korrekt användning av kannan hänvisas det till instruktionerna på sid. 12.

Underhållet av kannans kretsar fi nns på sid. 38.

Nedmontering och rengöring av kannans komponenter fi nns på sid. 43.

SE TILL ATT KANNAN RENGÖRS NOGGRANT VID DESS FÖRSTA ANVÄNDNING OCH EFTER ATT HA STÅTT OANVÄND 

ETT TAG. EN GOD HYGIEN OCH RENGÖRING GARANTERAR ATT KANNAN FUNGERAR ORDENTLIGT OCH MOTVERKAR 

EN SPRIDNING AV BAKTERIER SOM ÄR SKADLIGA FÖR HÄLSAN.
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2 ALLMÄN INFORMATION  TEKNISKA DATA

ALLMÄN INFORMATION

Kaffemaskinen är avsedd för tillredning av espresso gjord 

på kaffebönor. Kaffemaskinen har en funktion för utflöde 

av ånga och hett vatten. 

Maskinkroppen har en elegant design och är avsedd för 

användning i hemmet och inte för professionell oavbruten 

användning.

Inget ansvar tas för eventuella skador vid fall av: 

temperaturer under 0°C.

I DESSA FALL KOMMER GARANTIN ATT UPPHÄVAS.

VARNINGSTRIANGELN INDIKERAR VILKA 

ANVISNINGAR SOM ÄR VIKTIGA FÖR 

ANVÄNDARENS SÄKERHET. FÖLJ 

ANVISNINGARNA NOGGRANT FÖR ATT UNDVIKA 

ALLVARLIGA SKADOR PÅ MASKINEN!

BRUKSANVISNINGENS ANVÄNDNING

kaffemaskinen om du överlåter den till andra användare. För 

auktoriserat servicecentrum. 

FÖRVARING AV BRUKSANVISNINGEN 

INSTRUKTIONER FÖR ELKABELN

undvika att den tvinnar ihop sig och så att ni inte ska snava på 
den.

a. att volttalet på förlängningssladden motsvarar 

snavar på den.

TEKNISKA DATA

Nominell spänning Se apparatens märkskylt
Nominell effekt Se apparatens märkskylt
Strömförsörjning Se apparatens märkskylt
Material maskinkropp Termoplast/Metall 
Storlek (l x h x d) 280 x 370 x 420 mm 
Vikt 17 kg 
Längd elkabel 1 200 mm
Kontrollpanel På framsida 
Vattenbehållare

Kapacitet kaffebehållare

Pumptryck 

Kokare Rostfritt stål 
Kaffekvarn Med kvarnstenar i keramik
Mängd malet kaffe

Kapacitet sumplåda ungefär 15
Säkerhetsanordningar 



3KONTROLLPANEL  APPARAT

MASKINKOMPONENTER

2 Uppvärmningsplatta koppar
3 Fack för förmalt kaffe
4 Servicelucka
5 SBS

7 Flottör som indikerar när droppuppsamlaren är full

9 Reglering av kaffemalning
10 Kontrollpanel

12 Munstycke

14 Bryggrupp

17 Knapp för öppning av lucka

19 Kontaktuttag

21 Doseringsskopa förmalt kaffe
22 Provremsa för vattenhårdhetstest

24 Avkalkningsmedel

27 Vattenfilter "Intenza"
28 Rengöringspensel

Knapp för att utföra en rengöringscykelKnapp för val av arom

Funktionsknappar

Funktionsknappar

Knapp för utflöde av varmvatten

Knapp för att öppna menyn för specialdrycker

KONTROLLPANEL

Kontrollpanelen är tänkt för en ergonomisk användning av samtliga av maskinens funktioner.

17/05/09

04:17 pm

ANVÄNDAR-
MENY

MENY
DRYCK

MASKIN-
MENY

VAL
ANVÄNDARE
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MASKINENS UPPSTART

Lyft på höger ytterlock och avlägsna 
innerlocket.

handtaget.

Tryck på knappen för att starta maskinen.

dricksvatten. Överstig aldrig den maxnivå 
Sätt i kontakten i kontaktuttaget på 

ytterlocket.

Lyft på vänster ytterlock och avlägsna 
innerlocket.

När uppvärmningen är avslutad 

En liten vattenmängd kommer ut. 
Vänta tills cykeln avslutats automatiskt.  

INSTALLATION
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A B C

Tryck på knappen för att spara 
inställningen. Vänta tills uppvärmningen avslutas.

genom att trycka på knappen "STOPP 
SKÖLJNING".

När cykeln avslutats är maskinen klar för 
användning.

En liten vattenmängd kommer ut. Vänta 
tills cykeln avslutats automatiskt. 

VÄLJ SPRÅK

smakpreferenserna i användarlandet. Därför har vissa språk även olika landinställningar. 

MÄTNING AV VATTENHÅRDHETEN

Provremsan kan endast användas för en mätning.

Doppa provremsan för 

maskinen under 1 sekund i vattnet.

Intenza Aroma System

Inställning av maskinens vattenhårdhet

ESC

OK

2.2.1. SPRÅK

ITALIANO
ITALIANO CH
ENGLISH
DEUTSCH
FRANÇAIS
ESPAÑOL
PORTUGUÊS

1

ESC

OK

2.2.1. SPRÅ

ITALIANO
ITALIANO CH
ENGLISH
DEUTSCH
FRANÇAIS
ESPAÑOL
PORTUGUÊS

2

RISCALDAMENTO...SKÖLJNING

STOPP
SKÖLJNING

4 17/05/09

04:17 pm

ANVÄNDAR-
MENY

MENY
DRYCK

MASKIN-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

6

UPPVÄRMNING…
3
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MASKINENS FÖRSTA ANVÄNDNING  ANVÄNDNING EFTER ATT MASKINEN STÅTT ORÖRD ETT TAG

under ett längre tag.

Dessa få och enkla åtgärder gör så att ni kan avnjuta era favoritdrycker och att dryckerna håller en jämn kvalité.

INSTALLATION

1

0

ANVÄNDAR-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

2

kaff emunstycket.
Tryck på knappen en eller fl era gånger 
tills ikonen visas på skärmen. motsvarande knapp.

LL PÅ MALET KAFFE
OCH TRYCK PÅ OK

OK

4

utfl ödet av vatten från munstycket UTAN 
att tilsätta kaff et.

dricksvatten såsom angivet ovan. Nu 

och sätt den under varmvattenröret.

och töm den.
Upprepa momenten 5 till 7 tills 

Tryck på knappen och vänta tills 
förinställd mängd kommit ut. Utfl ödet 

VARMT VATTEN'".

8

6

5

7
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VATTENFILTRET INTENZA

Ta ut fi ltret ur förpackningen och doppa det lodrätt (med öppningen vänd uppåt) i kallt vatten. Tryck lätt på sidorna för att 

få bort luftbubblor när du gör detta.

Avlägsna den vita fi lterkoppen från 

på ett torrt ställe som är skyddat från 
damm.

maskinen.

För in fi ltret på dess plats i den tomma 

Tryck ner fi ltret tills det tar stopp.
C = Hårt vatten.

Tryck på knappen "OK".
att ett nytt fi lter satts in.

avslutats.

"OK".

 OBS: när proceduren avslutats återgår maskinen automatiskt till sidan för bryggning av dryck. När inget vattenfi lter 

fi nns installerat måste den vita fi lterkoppen som tagits bort i punkt 1 sättas tillbaka i vattenbehållaren.

ESC

OK

VATTNETS HÅRDHET                3
KLARTECKEN FILTER         OFF
        AKTIVERING FILTER 

2.4. INSTÄLLNINGAR VATTEN6

ESC

OK

AKTIVERA FILTRET?

2.4.3. INSTÄLLNINGAR VATTEN7

OKOK

FÖR IN VATTENFILTRE
OCH FYLL PÅ BEHÅLLAR

8

OKOK

PLACERA EN BEHÅLLARE
VARMVATTENDISTRIBUT

9
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17/05/09

04:17 pm

ANVÄNDAR-
MENY

MENY
DRYCK

MASKIN-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

VAL AV ANVÄNDARE

eller hennes.

Maskinen är försedd med standardprogram som skapats enligt noggrant utförda studier av marknaden. Vi kan därmed ge er vår assistans 
inför konfigurationen av era personliga drycker.

Först måste en ny användarprofil skapas. Till användarprofilen associeras en ikon som lättare identifierar er personlighet. Läs igenom 

JUSTERINGAR



9

A B C

I detta läge får man en mycket grov 
malning.

Tryck ned och vrid. I detta läge får man en mycket fi n 
malning.

SAECO ADAPTING SYSTEM

kaff earomen oavsett använd kaff esort garanteras.

maskinen reglera kaff epulvrets pressning. 

kaff eextraktion.

REGLERING AV KAFFEKVARN

Viktigt: regleringen av malningsgraden får endast utföras när kaff ekvarnen är i funktion. Kaff ekvarnen är i funktion under 

kaff etillredningens första skede. 
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2

1 2 3

4

OPTIDOSE ANVISNING OM VILKEN KAFFEMÄNGD SOM SKA MALAS

Genom att trycka på knappen "

 = mild dos
 = medelstark dos
 = stark dos

 = drycken kommer att tillredas med förmalt kaff e

1

0

ANVÄNDAR-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

1

REGLERING AV MUNSTYCKETS HÖJD

Dra ner munstycket med händerna såsom fi guren visar vid regleringen.

Obs: Vid fall av mycket stora behållare kan munstycket tas bort helt.

Obs: Det går inte att utföra regleringen vid bryggning av amerikanskt kaff e (se "Specialdrycker" sid. 20)

JUSTERINGAR
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KAFFETS FYLLIGHET

SBS – SAECO BREWING SYSTEM

MEDELSTARKT 
KAFFE

STARKT 
KAFFE

MILT 
KAFFE

ENY
YCK

KIN-
ENY

A

STANDBY 

Elkonsumtionen reduceras till minimum. För att starta om maskinen är det tillräckligt att trycka på valfri knapp.

Obs:

1 Maskinen kan inte sättas i "stand-by" om serviceluckan är öppen.

2 Väntetiden som föregår en automatisk aktivering av "stand-by-läget" kan 

ändras med hjälp av "MASKINMENY" på sid. 30.

3 När maskinen satts i "stand-by-läge" utförs en sköljningscykel av de 

interna kretsarna. Cykeln kan avbrytas genom att trycka på knappen 

"STOPP SKÖLJNING".

1 Trycka på valfri knapp på kontrollpanelen.

3  Om en förinställd timer aktiverats. röda lysdioden.
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1 2 3

4 5 6

Obs: kontrollera att kannan rengjorts och desinfi cerats på rätt sätt före dess 

användning. Om mjölk blivit över i kannan, kontrollera att mjölken kan användas i 

livsmedelshänseende före användningen.

Behållaren måste avlägsnas minst 1 gång i veckan för att kunna åstadkomma en god rengöring 

och förvara det på ett rent ställe. Vi 

handtaget i mittläget för att åstadkomma 
en perfekt stängning.

Kannans underdel ska ställas 

droppuppsamlaren.

Vrid handtaget medurs för att friställa Tryck på friställningsknapparna för att 
avlägsna locket.

ANVÄNDNING AV MJÖLKBEHÅLLAREN

A = Hål kanna

C = Tappar maskin

A

B
B

C

D
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21

8

9

7
C

D

A

B B

ovanpå droppuppsamlaren. Dra sedan i kannan tills den friställs.

KANNANS AVLÄGSNANDE

DET ÄR FÖRBJUDET ATT PRESSA KANNAN MER ÄN DESS NATURLIGA BÖJNING.

DET ÄR FÖRBJUDET ATT PRESSA KANNAN MER ÄN DESS 

NATURLIGA BÖJNING.

Kannan kommer automatiskt att inta 
sitt rätta läge. 

E
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1 2

ESPRESSO / UTSPÄDD ESPRESSO

motsvarande knapp. Använd lämpliga koppar/små koppar för att undvika att kaff et rinner utanför.

3

Placera 1/2 liten kopp/små koppar för att Placera 1/2 liten kopp/små koppar för 

espresso.
motsvarande knapp. Tryck en gång för 

ESPRESSO

STOPP
KAFFE

5

förinställda kaff emängden.

helst genom att trycka på knappen "STOPP 
KAFFE'".

ESPRESSO

STOPP
KAFFE

6

ESPRESSO4

BRYGGNING AV KAFFE
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1 3

5

BRYGGNING AV DRYCK MED FÖRMALT KAFFE

Man kan använda förmalt kaff e och koff einfritt kaff e i maskinen.

1

0

ANVÄNDAR-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

2

espresso.
Tryck på knappen en eller fl era gånger 
tills ikonen visas på skärmen. motsvarande knapp.

FYLL PÅ MALET KAFFE
OCH TRYCK PÅ OK

ESC OK

4 LET KAFFE
K PÅ OK

OK

6

Sidan påminner användaren om att det 
malda kaff et ska hällas i det särskilda 
facket.

Tryck på luckan för att öppna den. Lyft 
sedan på luckan. Häll det malda kaff et 

det tillsatta kaff et att tömmas i sumplådan. 

VARNING: HÄLL BARA DEN HÄR KAFFESORTEN I FACKET OM NI ÖNSKAR BRYGGA EN DRYCK PÅ FÖRMALT 

KAFFE. 

TILLSÄTT ENDAST EN DOSERINGSSKOPA MALET KAFFE ÅT GÅNGEN. DET GÅR INTE ATT BRYGGA TVÅ KAFFE 

SAMTIDIGT.
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1 2 3

CAPPUCCINO / LATTE MACCHIATO / CAFFELATTE

BRYGGNING  

VID UTFLÖDETS BÖRJAN KAN MINDRE MJÖLKSKVÄTTAR BEBLANDADE MED ÅNGA OCH MED RISK FÖR 

BRÄNNSKADOR FÖREKOMMA. VÄNTA TILLS CYKELN AVSLUTATS INNAN NI PLOCKAR UT BEHÅLLAREN.

LÄS IGENOM AVSNITTET "ANVÄNDNING AV MJÖLKBEHÅLLARE" (SE SID. 12). 

Rotera den övre delen av handtaget till 

en kopp med en lämplig storlek för att 

CAPPUCCINO

MJÖLK
OMEDELBART UPPVÄRMNING…

STOPP
MJÖLK

ECO MODE ON

4

CAPPUCCINO

MJÖLK
OMEDELBART UP

ECO MODE ON

A CAPPUCCINO

STOPP
MJÖLK

B

CAPPUCCINO

STOPP
MJÖLK

5

mals och maskinen värmer upp inför 

I detta fall är funktionen EKOLÄGE på "ON" 

Om knappen "MJÖLK OMEDELBART" 
trycks ned avaktiveras funktionen 
EKOLÄGE och sätts på "OFF". 

Sedan kommer samtliga drycker 
att tillredas med en kortare 
uppvärmningstid av systemet men med 
en högre energiåtgång.

MJÖLK'".

CAPPUCCINO

LÄGG TILL
MJÖLK

6

på knappen "LÄGG TILL MJÖLK". Då är det 

samtidigt i detta fall.

Funktionen EKOLÄGE kan 
endast återaktiveras med 
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8 9

1 32

RENGÖRINGSCYKEL: CLEAN  

CAPPUCCIN

STOPP
KAFFE

7

KAFFE'".

koppen med cappuccinon och sätt 

läge.

i kylen så fort som rengöringscykeln har 
avslutats.

startar den automatiska 

För en korrekt insättning/borttagning av kannan hänvisas det till instruktionerna på sid. 12 och 13.

RENGÖRINGSCYKEL: CLEAN 

endast de kretsar som står i kontakt 

Tryck på knappen. Maskinen utför en 
extra rengöringscykel.

här rengöringen kan även utföras för att desinfi cera kretsarna efter en längre tid då maskinen stått orörd.

TA INTE I KANNANS HANDTAG UNDER RENGÖRINGSCYKELN: FARA FÖR BRÄNNSKADA.
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1 32

VARMVATTEN

UTFLÖDE AV VARMVATTEN

I BÖRJAN AV UTFLÖDET KAN SMÅ STÄNK AV VAMVATTEN FÖREKOMMA MED RISK FÖR BRÄNNSKADOR. ÅNG-/

VARMVATTENRÖRET KAN UPPNÅ HÖGA TEMPERATURER: UNDVIK ATT RÖRA RÖRET DIREKT MED HÄNDERNA. 

ANVÄND EN TRASA FÖR ATT VRIDA PÅ RÖRET.

vattenmängd när utfl ödet avslutats.
Tryck på knappen och vänta tills 
förinställd mängd kommit ut. Utfl ödet 

VARMT VATTEN'".

Upprepa momentet för att mata ut en ny vattenmängd.
Inuti rören ligger vattenrester kvar som kan droppa ut ur maskinen. Detta är vanligt förekommande hos maskinen.
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1

3

3

1

KNAPP "SPECIALDRYCK" 

Maskinen har även förutsetts för att tillreda drycker som inte återges på kontrollpanelen.

I BÖRJAN AV ÅNGUTFLÖDET KAN SMÅ STÄNK AV VAMVATTEN FÖREKOMMA MED RISK FÖR BRÄNNSKADOR. 

ÅNG-/VARMVATTENRÖRET KAN UPPNÅ HÖGA TEMPERATURER: UNDVIK ATT RÖRA RÖRET DIREKT MED 

HÄNDERNA. ANVÄND EN TRASA FÖR ATT VRIDA PÅ RÖRET.

UTFLÖDE AV ÅNGA

På skärmen visas sidan för tillredning av 
"specialdrycker".

Läs motsvarande avsnitt för att 
tillreda önskad dryck.

maskinen till huvudsidan.

på "STOPP ÅNGA'".

dryck när utfl ödet avslutats.

Tryck på knappen för att öppna menyn.

Tryck på knappen och vänta tills 
förinställd mängd ånga kommer ut. 

SPECIAL DRYCK

ESPRESSO
MACCHIATOÅNGA

AMERIKANSKT 
KAFFE

VARM
MJÖLK

2

SPECI

ÅNGA

VARM
MJÖLK

2

För ett optimalt resultat rekommenderar vi att ni utför lätta roterande rörelser.

"SPECIALDRYCKER"
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1 3

1

1

3

3

AMERIKANSKT KAFFE

American coff ee.
Obs: Rotera vridknappen SBS helt och hållet moturs såsom skärmen visar (se sid. 11). Vid tillredningen av drycken utförs två 

kaff ebryggningar. Det går inte att justera aromen med "Opti-dose" (se sid. 10) vid bryggningen av den här drycken. Det här 

receptet kan inte ändras av användaren.

VARM MJÖLK

ESPRESSO MACCHIATO

Med det här programmet kan en espresso macchiato tillredas.

YCK

ESPRESSO
MACCHIATO

AMERIKANSKT 
KAFFE

2

avslutats.

ÅNGA

VARM
MJÖLK

2

K

ESPRESSO
MACCHIATO

AMERIKANSKT 
KAFFE

2

Placera koppen. Rotera den övre delen av 

Placera en kopp under munstycket.

Placera koppen med lämplig storlek. 
Rotera den övre delen av handtaget till 

avslutats.

avslutats.

Tryck på knappen och vänta tills 

Tryck på knappen och vänta tills espresso 

motsvarande knapp.

"SPECIALDRYCKER"
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1 2 3

SNABB KONFIGURATION AV DRYCKMÄNGD

I BÖRJAN AV UTFLÖDET KAN SMÅ STÄNK AV MJÖLK BEBLANDADE MED ÅNGA FÖREKOMMA MED RISK FÖR 

BRÄNNSKADOR. LÄS IGENOM AVSNITTET "ANVÄNDNING AV MJÖLKBEHÅLLAREN"

och enkelt konfi gurera alla våra drycker.

cappuccinon eller latte macchiaton 
önskas tillredas.

Rotera den övre delen av handtaget till 

kopp ni vanligtvis använder.

Håll knappen nedtryckt i 3 sekunder för 
att starta konfi gurationen.

CAPPUCCINO

MJÖLK
OMEDELBART UPPVÄRMNING…

STOPP
MJÖLK

ECO MODE ON

4 CAPPUCCINO

STOPP
MJÖLK

MEMO

5

mals och maskinen värmer upp inför 
MJÖLK".

CAPPUCCINO

STOPP
KAFFE

MEMO

6

KAFFE".

För alla övriga drycker ska samma procedur utföras genom att hålla knappen motsvarande den dryck som önskas konfi gureras 
nedtryckt.
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önskad dryck tillreds.

Tryck på "ANVÄNDARMENY".

Knapp för utgång

SKAPA NY ANVÄNDARE

TA BORT ANVÄNDARE

Med den här funktionen kan en ny användarprofi l skapas. Den nya användarprofi len kan 
konfi gurera samtliga drycker efter hans eller hennes personliga smak.

Med den här funktionen kan en existerande användarprofi l och dess 

Obs: samtliga borttagna inställningar kan inte återställas. Ikonen kommer 

fortsätta att fi nnas tillgänglig i menytavlan för en ny användarprofi l.

17/05/09

04:17 pm

ANVÄNDAR-
MENY

MENY
DRYCK

MASKIN-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

ESC

OK

SKAPA NY ANVÄNDARE
TA BORT ANVÄNDARE

3. ANVÄNDARMENY

ANVÄNDARMENY
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användas för att skapa en ny profi l.

ESC

OK

3.1. SKAPA NY ANVÄNDARE

ESC

OK

3.2. TA BORT ANVÄNDARE
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Det går att skräddarsy inställningarna för maskinens alla drycker och användare.

ÅTERSTÄLLNING STAND.VÄRDEN

Knapp för utgång

17/05/09

04:17 pm

ANVÄNDAR-
MENY

MENY
DRYCK

MASKIN-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

ESC

OK

ESPRESSO
ESPRESSO LUNGO

CAPPUCCINO
LATTE MACCHIATO

CAFFELATTE
VARMT VATTEN
SPECIAL DRYCK

1. DRYCKMENY

DRYCKMENY
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MÄNGD KAFFE

FÖRBRYGGNING

KAFFETS TEMPERATUR

KAFFETS LÄNGD

Med den här funktionen kan man konfi gurera den mängd kaff e som ska malas för att 
tillreda drycken. Inställningen påverkar kaff ets arom.

 = drycken kommer att tillredas med förmalt kaff e
 = mild dos
 = medelstark dos
 = stark dos

framhävs och kaff et får en utsökt smak.

Med funktionen kan temperaturen vid kaff ets tillredning konfi gureras.

ESC

OK

MÄNGD KAFFE

FÖRBRYGGNING 

KAFFETS TEMPERATUR    

KAFFETS LÄNGD

MJÖLKENS LÄNGD

MJÖLKSKUM

        ÅTERST. STANDARDVÄRDEN

1.3. CAPPUCCINO
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MJÖLKENS LÄNGD

VATTNETS LÄNGD

MJÖLKSKUM
= lite skum
= mellan skum
= mycket skum

ESC

OK

MÄNGD KAFFE

FÖRBRYGGNING 

KAFFETS TEMPERATUR    

KAFFETS LÄNGD

MJÖLKENS LÄNGD

MJÖLKSKUM

        ÅTERST. STANDARDVÄRDEN

1.3. CAPPUCCINO

ESC

OK

1.6. VARMT VATTEN

VATTNETS LÄNGD

      ÅTERST. STANDARDVÄRDEN

DRYCKMENY
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17/05/09

04:17 pm

ANVÄNDAR-
MENY

MENY
DRYCK

MASKIN-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

Maskinen kan skräddarsy funtkionsinställningarna. Funktionsinställningarna gäller för samtliga användare.

ESC

OK

2. INSTÄLLNINGAR MASKIN

ALLMÄNNA INSTÄLLNINGAR

INSTÄLLNINGAR DISPLAY

INSTÄLLNINGAR KALENDER

INSTÄLLNINGAR VATTEN

INSTÄLLNINGAR UNDERHÅLL

FABRIKSINSTÄLLNINGAR

Knapp för utgång

MASKINMENY
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ALLMÄNNA INSTÄLLNINGAR

KOPPVÄRMARE

LJUDSIGNALER

OFF

OFF

ON

ON

Ändrar maskinens funktionsinställningar.

Med funktionen kan uppvärmningsplattan för koppar i maskinens överdel 
konfigureras.

Med funktionen kan akustiska signaler aktiveras/avaktiveras.

Håller uppvärmningsplattan för koppar avstängd.

Avaktiverar akustiska toner.

Håller uppvärmningsplattan för koppar påslagen.

Aktiverar akustiska toner.

ALLMÄNNA INSTÄLLNINGAR

FUNKTION EKOLÄGE

OFF

ON

Med funktionen sköts aktiveringen av maskinens kokare så att energi kan 
sparas.

konsumerar mindre energi men tar längre tid på sig att tillreda 

Vid maskinens påslagning aktiveras samtliga kokare för en 

MASKINMENY



29

INSTÄLLNINGAR DISPLAY

SPRÅK

LJUSSTYRKA

SVENSKA

Med den här menyn kan menyspråket och skärmens kontrast ställas in.

Konfigurationen är av största vikt för en korrekt reglering av maskinens 
standardinställningar efter användarlandet.

Det förvalda språket visas.

SKÄRMINSTÄLLNINGAR
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INSTÄLLNINGAR KALENDER

TID

DATUM

TIMME

ÅR

15

MINUTER

MÅNAD

30

DAG

60

FORMAT

FORMAT

180

Konfigurationen är av största vikt för att alla funktioner som kräver korrekta 
tidsinställningar ska fungera.

Konfigurationen är av största vikt för att alla funktioner som kräver korrekta 
datuminställningar ska fungera.

Reglerar timmarna.

Reglerar året.

Reglerar minuterna.

Reglerar månaderna.

Reglerar datumet.

Reglerar visningsformatet för tiden. Inställningen kan göras i 
formatet 24H eller i det engelska formatet AM/PM. Samtliga 
variationer kommer automatiskt att återspeglas i alla funktioner 
som förutser en visning av tidformatet.

variationer kommer automatiskt att återspeglas i alla funktioner 
som förutser en visning av tidformatet.

DATUMINSTÄLLNINGAR

INST. STAND-BY        60

Det förinställda värdet är «efter 1 timme». 

MASKINMENY

Tryck på valfri knapp för att omaktivera maskinen. Efter att ha 
utfört funktionsdiagnos och uppvärmning är maskinen åter redo 
för att användas.
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TIMME 00

MINUTER 00 

VECKODAG

Med menyn kan tiderna för påslagning av maskinen konfigureras efter 

konfigureras på samma sätt.
Obs: avstängningen sker genom en konfiguration av "STAND-BY".

Reglerar timslaget för påslagningen.

Med menyn kan den första påslagningstiden regleras och 
konfigureras.

Med menyn kan den andra påslagningstiden regleras och 
konfigureras.

konfigureras.

Reglerar minuten för timslaget för påslagningen.

Konfigurerar vilka veckodagar som timern ska sätta 
igång maskinen. 

inställningen.
ON = aktiverad påslagningstid
OFF = avaktiverad påslagningstid

INSTÄLLNINGAR KALENDER

TIMER IGÅNGSÄTTNING MASKIN

ESC

OK

2.3.4.1.3 TIMER 1 00:00

MÅNDAG

TISDAG

ONSDAG

TORSDAG

FREDAG

LÖRDAG

SÖNDAG

OFF

OFF

OFF

OFF

OFF

OFF

OFF
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INSTÄLLNINGAR VATTEN

VATTNETS HÅRDHET

KLARTECKEN FILTER

AKTIVERING FILTER

Med menyn kan standardinställningarna för en korrekt vattenskötsel inför 

Ändrar maskinens vattenhårdhetsinställningar.
Tack vare funktionen "Vattnets hårdhet" kan ni anpassa er maskin till 

avkalkning vid rätt tidpunkt.
Att mäta vattenhårdheten såsom sid. 5 visar.

aktivera funktionen meddelar maskinen användaren när vattenfiltret 

INSTÄLLNINGAR VATTEN

MASKINMENY



33

INSTÄLLNINGAR UNDERHÅLL

PRODUKTRÄKNARE

AVKALKNINGSCYKEL

GRUPPENS RENGÖRINGSCYKEL

FABRIKSINSTÄLLNINGAR

RENGÖRINGSCYKEL FÖR KARAFF

SJÄLVRENGÖRING KANNA

OFF

ON

Med menyn kan samtliga funktioner för ett korrekt underhåll av maskinen konfigureras.

Med funktionen visas antalet drycker som tillretts per drycksort från och med 
den senaste återställningen. 

Obs: en återställning av fabriksinställningarna raderar samtliga 

personliga inställningar.

Med funktionen kan rengöringscykeln av kannan som används för 

Obs: rengöringen är viktig för ett korrekt underhåll av kannan.

UNDERHÅLLSINSTÄLLNINGAR

Avaktiverar funktionen för automatisk rengöring.

Aktiverar funktionen för automatisk rengöring.
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9

4 6

MENY «GRUPPENS RENGÖRINGSCYKEL»

För att rengöra Bryggruppen är det tillräckligt att utföra rengöringen med vatten såsom sid. 42 visar. Rengöringen kompletterar 

RENGÖRINGSCYKELN FÅR INTE AVBRYTAS.

MASKINEN MÅSTE VARA BEMANNAD UNDER DET ATT MOMENTET UTFÖRS.

ESC

OK

2.5. INSTÄLLNINGAR UNDERH

PRODUKTRÄKNARE

AVKALKNINGSCYKEL   59(

GRUPPENS RENGÖRINGSCY

RENGÖRINGSCYKEL FÖR KAR

SJÄLVRENGÖRING KANNA         

1

PLACERA EN BEHÅLLARE U
KAFFEDISTRIBUTÖRE

OK

7

FYLL PÅ VATTENTANKEN

OK

3

ESC

OK

2.5.3. INSTÄLLNINGAR UNDER

UTFÖR EN RENGÖRINGS
CYKEL AV GRUPPEN?

2

FÖR IN ENHETENS
RENGÖRINGSTABLETT

OK

5

GRUPPENS RENGÖRINGSCYKEL8

Gör valet från menyn.
Bekräfta genom att trycka på knappen 
"OK".

Tryck sedan på knappen "OK".

dricksvatten. Tryck sedan på "OK".

kaff emunstycket. 

Bekräfta genom att trycka på knappen 
"OK".

Tryck på knappen "OK" efter att ha fört 

automatiskt. och töm den på ett lämpligt vis.

UNDERHÅLL
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ESC

OK

2.5. INSTÄLLNINGAR UNDERH

PRODUKTRÄKNARE

AVKALKNINGSCYKEL   59(

GRUPPENS RENGÖRINGSCY

RENGÖRINGSCYKEL FÖR KAR

SJÄLVRENGÖRING KANNA         

1

ESC

OK

2.5.2. INSTÄLLNINGAR UNDER

UTFÖR EN
AVKALKNINGSCYKEL?

2

Gör valet från menyn.
Bekräfta genom att trycka på knappen 
"OK".

avkalkningsmedlet.
Tryck sedan på "OK".

måste hela cykeln avslutas. Bekräfta 
genom att trycka på knappen "OK" 
och lämna menyn genom att trycka på 
knappen "ESC".

MENY «AVKALKNINGSCYKEL KOKARE»

avkalkningsmedlets utspridning automatiskt.

MASKINEN MÅSTE VARA BEMANNAD UNDER DET ATT MOMENTET UTFÖRS.

VARNING! ANVÄND ABSOLUT INTE VINÄGER SOM AVKALKNINGSMEDEL. 

instruktioner och/eller gällande normer i användarlandet. 

identifi eras

AVKALKNINGS- OCH/ELLER SKÖLJNINGSCYKELN FÅR INTE AVBYTAS UTAN MÅSTE FULLBORDAS. OM MASKINEN STÄNGS AV 

ELLER STRÖM SAKNAS MÅSTE DEN PÅGÅENDE CYKELN UPPREPAS.  

CYKELN KAN I VILKET FALL PAUSAS GENOM ATT TRYCKA PÅ KNAPPEN "PAUS". CYKELN KAN BEKVÄMT STARTAS OM VID ETT 

SENARE TILLFÄLLE GENOM ATT TRYCKA PÅ KNAPPEN "STARTA".

VRID VRIDKNAPPEN SBS HELT MOTURS (SE SID. 11) INNAN CYKELN PÅBÖRJAS.

Obs: under avkalkningscykeln är det normalt att vissa varningsmeddelanden visas för att maskinen sköts på rätt sätt. 

Efter att ha återställt meddelandet, tryck åter på knappen "START" för att fortsätta med avkalkningscykeln.

FYLL PÅ TANKEN MED
AVKALKNINGSLÖSNING

OK

3
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AVKALKNINGSCYKEL

PAUS

FAS 1/2
AVKALKNING…

7
AVKALKNINGSCYKEL

PAUS

FAS 1/2
AVKALKNING…

8 SKÖLJ TANKEN OCH FYLL PÅ
DEN MED FRISKT VATTEN

9

SKÖLJ TANKEN OCH FYLL
DEN MED FRISKT VATTE

OK

10

TÖM BEHÅLLAREN UNDER
DISTRIBUTIONSGRUPPEN

OK

4

TÖM BEHÅLLAREN UNDE
DISTRIBUTIONSGRUPPEN

OK

11

PLACERA EN BEHÅLLARE UN
DISTRIBUTÖRERNA FÖR VARMVATTEN

OK

6FYLL HALVA KARAFFEN
MED VATTEN OCH FÖR IN DE

PÅ DISTRIBUTIONSLÄGET

OK

5

FYLL PÅ MJÖLKKANNAN
MED RENT VATTEN

OK

12

Avkalkningscykeln startas.
på knappen "PAUS".
Tryck sedan på "START".

Efter det att den första cykeln avslutats 
och avkalkningsmedlet tagit slut kommer 

med friskt dricksvatten.
Tryck sedan på "OK".

Tryck sedan på "OK".

Tryck sedan på "OK".

Tryck sedan på "OK".

Fyll på kannan med friskt vatten till 

För in kannnan och placera den för 
utflödet. Tryck sedan på "OK".

fyll på den med friskt vatten.
För in kannnan och placera den för 
utflödet. Tryck sedan på "OK".

proceduren.

UNDERHÅLL
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AVKALKNINGSCYKEL

PAUS

FAS 2/2
SKÖLJNING…

14
VKALKNINGSCYKEL

PAUS

FAS 2/2
SKÖLJNING…

15

17/05/09

04:17 pm

ANVÄNDAR-
MENY

MENY
DRYCK

MASKIN-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

16

på knappen "PAUS".
Tryck sedan på "START".

När den andra fasen avslutats gör sig 
maskinen åter automatiskt redo för att 
användas.

FYLL PÅ MJÖLKKANNAN
MED RENT VATTEN

OK

13

Tryck sedan på "OK".
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5

7 8

64

9

UNDERHÅLL AV MJÖLKKRETSARNA

RENGÖRINGSCYKELN FÅR INTE AVBRYTAS.

MASKINEN MÅSTE VARA BEMANNAD UNDER DET ATT MOMENTET UTFÖRS.

Kannan måste avlägsnas från maskinen 
och tömmas på dess innehåll.
Friställ handtaget genom att rotera det 
medurs.

dricksvatten.
Tillsätt innehållet i en påse 

Tryck på sidorna och lyft på locket.

locket stängts på rätt sätt.

ESC

OK

2.5. INSTÄLLNINGAR UNDERH

PRODUKTRÄKNARE

AVKALKNINGSCYKEL   59(

GRUPPENS RENGÖRINGSCY

RENGÖRINGSCYKEL FÖR KAR

SJÄLVRENGÖRING KANNA         

1

ESC

OK

2.5.4. INSTÄLLNINGAR UNDER

UTFÖR EN RENGÖRINGS
CYKEL AV KARAFFEN?

2 FYLL PÅ VATTENTANKEN

OK

3

Gör valet från menyn.
Bekräfta genom att trycka på knappen 
"OK".

Bekräfta genom att trycka på knappen 
"OK". dricksvatten. Bekräfta genom att trycka 

på knappen "OK".

åstadkomma en perfekt stängning.

UNDERHÅLL

ovanpå droppuppsamlaren.



39

12 13

18

E

1110
C

D

A

B B

lämplig kapacitet och sätt den i 

lämplig kapacitet och sätt den i 

Efter att ha avslutat rengöringscykeln 
rekommenderar vi att samtliga 

dricksvatten.

FYLL PÅ VATTENTANKEN

OK

16

FÖR IN RENGÖRINGSMEDLET I K
OCH FYLL PÅ DEN MED RENT V

OK

14

FYLL PÅ MJÖLKKANNAN
MED RENT VATTEN

OK

17RENGÖRINGSCYKEL FÖR KARAFF

FAS 1/2
RENGÖRING…

15

RENGÖRINGSCYKEL FÖR KARAFF

FAS 2/2
SKÖLJNING….

19

dricksvatten. Bekräfta genom att trycka 
på knappen "OK".

Bekräfta genom att trycka på knappen 
"OK".

den med friskt dricksvatten. Bekräfta 
genom att trycka på knappen "OK".

Rengöringscykeln startas.

Kannan kommer automatiskt att inta 
sitt rätta läge.
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1

6

2 3

4 5

UNDERHÅLL NÄR MASKINEN ÄR I FUNKTION

utföras medan maskinen är påslagen.

Tryck på knappen och öppna 
serviceluckan.

Plocka ut droppuppsamlaren och 
sumplådan.

Om kaff esumpen töms när maskinen är avstängd nollställs inte mätaren av kaff esumpen som lagrats i lådan. Därför kan maskinen även 

Töm sumplådan och rengör den med 
friskt vatten.

Töm och rengör droppuppsamlaren och 
locket med friskt vatten.

För in droppuppsamlaren och sumplådan 
och stäng serviceluckan.

RENGÖRING
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Stäng av maskinen och dra ut kontakten.

Avlägsna munstycket och rengör det 
med friskt vatten.

den med friskt vatten.

Rengör den och var uppmärksam på 

invändigt.

maskinen.

Rengör facket för förmalt kaff e med en 
torr trasa.

vatten.

Rengör ångröret och skärmen med en 
fuktig trasa.

ALLMÄN RENGÖRING AV MASKIN

VARNING! Ställ inte maskinen under vatten.
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Tryck på knappen PUSH för att plocka ut 
Bryggruppen.

För in sumplådan och stäng 
serviceluckan.

RENGÖRING AV BRYGGRUPP

servicecentren.

VARNING! Rengör inte Bryggruppen med rengöringsmedel som kan komma att undergräva komponentens goda 

funktionalitet. Tvätta inte bryggruppen i diskmaskin.

Återmontera den utan att trycka på 
knappen PUSH!

i viloläge. De två referenspunkterna ska 
överlappa varandra.

Kontrollera att komponenterna är i rätt 
position.

att kontrollera detta.

kontakt med maskinens underdel.

sidostyrskenorna.

maskinen.

RENGÖRING
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RENGÖRING AV MJÖLKKANNA

Momentet garanterar att samtliga komponenter är perfekt rena.

Obs: var uppmärksam på hur detaljerna är monterade. På så sätt förenklas återmonteringen. En kortare guide på 

serviceluckans insida kan rådfrågas för en senare återmontering av kannan.

Kannan måste avlägsnas från maskinen 
och tömmas på dess innehåll inför 
rengöringen.

Vrid handtaget moturs till 
friställningsläget.

Dra ut insugningsröret.

Tryck på sidorna och lyft på locket.

Dra ut handtaget med insugningsröret.

Avlägsna den yttre hylsan.

Friställ handtaget genom att rotera det 
medurs.

Dra ut fogen som kopplar kannan till 
maskinen.

Avlägsna den yttre hylsan genom att 
dra av den.

Samtliga komponenter kan rengöras noggrant med varmvatten.
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MONTERING AV MJÖLKKANNAN

Obs:  En kortare guide på serviceluckans insida kan rådfrågas för en senare återmontering av kannan.

För in den inre hylsan i röret och tryck 
tills det tar stopp.

För in den nyligen monterade gruppen 
i lockets utrymme. Var uppmärksam på 
referenspunkten. 

Sätt på kannans lock.

Sätt in röret i den yttre hylsan.

Vrid handtaget medurs till 

Nu är kannan redo för att användas.

För in den yttre hylsan i den förra hylsan. 
Var uppmärksam på att riktningen för 
insättningen visas av pilen.

För in ytterdelen. Ytterdelen ska kunna 

Vrid handtaget moturs för att återställa 

RENGÖRING
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Meddelande som visas Hur man nollställer meddelandet

STÄNG LUCKAN TILL KAFFEBÖNOR

kunna tillreda samtliga drycker. 

LÄGG TILL KAFFE

INSTALLERA BRYGGGRUPP
Sätt in Bryggruppen på dess plats.

INSERIRE FÖR IN SUMPLÅDAN
OCH DROPPBRICKANFONDI

För in sumplådan och droppuppsamlaren.

TÖM LÅDA FÖR KAFFESUMP

Obs: sumplådan ska endast tömmas när maskinen säger till och 

är påslagen. Om sumplådan töms när maskinen är avstängd kan 

inte maskinen registrera att tömningen utförts.

STÄNG FRAMLUCKAN
För att maskinen ska kunna sättas i funktion måste 
serviceluckan stängas.

FYLL PÅ VATTENTANKEN

den från öppningshålet.

MEDDELANDEN MASKIN
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Meddelande som visas Hur man nollställer meddelandet

TÖM DROPPUPPSAMLAREN

under Bryggruppen.
Varning: om momentet utförs när maskinen är påslagen 

registrerar maskinen att sumplådan har tömts och nollställer 

mätaren. Därför måste även sumplådan tömmas på kaff esump.

PLACERA KANNANS
DISTRIBUTÖR PÅ DISTRIBUTIONSLÄGET

ESC

Tryck på knappen "ESC" för att ångra valet.

PLACERA KANNANS
DISTRIBUTÖR PÅ SKÖLJNINGSLÄGET

ESC

Tryck på knappen "ESC" för att ångra valet.

PLACERA MJÖLKKANNAN
PÅ SIN PLATS

ESC

Tryck på knappen "ESC" för att ångra valet.

17/05/09

04:17 pm

ANVÄNDAR-
MENY

MENY
DRYCK

MASKIN-
MENY

VAL
ANVÄNDARE

Med det här meddelandet kan man fortsätta att använda maskinen med 
risk för att den goda funktionaliteten undermineras.
Vi vill påminna om att de skador som orsakas av en icke utförd avkalkning 
inte täcks av garantin.

Tryck på knappen  " "

STARTA OM FÖR ATT
LÖSA PROBLEMET

(E xx)

som återges längst ner.
Stäng av maskinen och sätt på den igen efter 30 sekunder. Kontakta 

MEDDELANDEN MASKIN
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VID NÖDFALL 

ANVÄND ENBART APPARATEN 

ansvarar för deras säkerhet eller om de fått instruktioner om hur apparaten används. 

SÄKERHETSÅTGÄRDER VID ANVÄNDNING AV MASKINEN 

maskinen. 

kaffekvarnen. 

ANSLUTNING TILL ELNÄTET  

INSTALLATION

SÄKERHETSBESTÄMMELSER

SOS
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FAROR

SKADOR

RENGÖRING / AVKALKNING

maskinens nedsvalning.

RESERVDELAR 

BORTSKAFFANDE                       

ska lämnas in på en lämplig avfallssorteringsstation för återvinning av elektrisk och elektronisk utrustning. Genom att se till 

BRANDSLÄCKNING 

2

TILLÄGGSINFORMATION FÖR ETT KORREKT FUNGERANDE AV FILTRET INTENZA

maskinen.

SÄKERHETSBESTÄMMELSER
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Gaggio Montano
28/04/2009

R & D Manager
Ing. Andrea Castellani

SAECO INTERNATIONAL GROUP S.P.A 

AUTOMATISK KAFFEMASKIN

SUP 038

som denna försäkran avser överensstämmer med följande bestämmelser:

Särskilda krav för apparater för vätskeuppvärmning

i enlighet med bestämmelserna i direktiven: 2006/95/EG, 2004/108/EG.

EGFÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
ÅR 2009

2006/95/EG, 2004/108/EG.
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Tillverkaren förbehåller sig rätten att utföra vilka som helst ändringar utan förvarning.
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